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臺灣學的跨國交流
文／蔡錦堂（臺灣師範大學臺灣史研究所教授） 圖片提供／國立臺灣圖書館

▲參訪日本玉川大學教育資料館。

設立於2007年3月的國

立臺灣圖書館「臺灣學研

究中心」，即將邁入第10

周年。在這十年中，臺灣

學研究中心除了舉辦「臺

灣學系列講座」，持續出

版《臺灣學研究》、《臺

灣學通訊》期刊，舉辦

「臺灣學研究書展」及出

版「書展專輯」，推動到

各地方或學校機關巡迴展

出的「行動展覽館」，復

刻並譯註重要特藏《享和三

年癸亥漂流臺灣チョプラン

島之記》，舉辦與臺灣學相關的「國際學

術研討會」，並獎助以臺灣學為研究議題

的博碩士論文，在有限的經費支援下，成

果可謂相當豐碩。當然，在與其他國家的

學術研究機關或者圖書收藏機構的跨國交

流方面，臺灣學研究中心也有一些成就。

以下本文就以臺灣圖書館（以下簡稱「臺

圖」）臺灣學研究中心（以下簡稱「臺

研」）為主軸，略論臺灣學的跨國交流。

檢視臺研十年國際交流成果
臺研在這十年期間的國際交流，大

致可分為：一、舉辦國際學術研討會，如

2008年的「殖民與近代化國際學術研討

會」、2013年的「近代東亞中的臺灣」

等；二、簽訂學術交流協議書，例如

2010、2013年與日本中京大學社會科學研

究所締約；三、赴國外大

學、研究機關、圖書館參

訪，例如2010年、2013年至

日本參訪、交流；四、與國

外大學、機關等交換期刊出

版品等。

從上述第一、二、三

項來看，臺研在這十年來的

國際交流，主要是以日本的

大學、機關為對象。會局限

在日本，是因為臺圖的前身

是日本統治時期的臺灣總督

府圖書館，承繼總督府圖書

館的特藏、圖書、期刊、報

紙、地圖、寫真帖等資料，是臺圖館藏最

重要的特色與象徵，也是臺圖最稱傲國際

的地方，因此，初期以日本為交流對象確

實有其緣由存在。不過，此後如何加強與

日本之外的其他國家的跨國交流，乃成為

不能不去突破的方向。

如果以第四項的國際交換刊物觀之，

以臺圖自身統計，到目前為止跟臺圖進行
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▲2015 年「館藏舊籍涉外關係類書展

─跨越國境線」。



期刊、出版品交換業務的大學、研究機

關、圖書館等的數量，大約有140所。其

中，仍然以日本最多，約31個單位；中國

居次，約21所；美國再其次，約19個；歐

洲國家總合約17所；東南亞16所；韓國9

所；香港澳門9所，以及其他（以上資料只

是概數，實際以臺圖正式資料為準）。從

以上資料來看，臺圖已大致上跟世界上許

多國家大學機關等有靜態的期刊出版品交

流往來，未來在人員或研究的動態來往，

也是有可以努力的餘地。

臺灣學是臺灣的重責大任
2007年臺圖的臺研中心成立時，教

育部有以臺研作為「深化臺灣文史研究與

跨國研究中心、使臺灣的歷史文化能與世

界對話、提升臺灣學國際地位」的用意存

在，中心的名稱之所以會冠以「臺灣學」

一詞，應該有此寄託的意涵吧。不過當時

臺灣圖書館的名稱尚是「中央圖書館臺

灣分館」（2013年正名為國立臺灣圖書

館），即使當時臺圖已從陳舊狹窄的八德

路小書庫，遷移至現今中和的現代化大圖

書館，但是經費並不充裕，且「臺灣學」

研究人員幾乎為零（雖有幾位擁有臺灣文

史博碩士學位的「館員」，似乎並非研究

員）。這樣的臺圖，要擔負起「臺灣學研

究中心」的重責大任，幾乎是不可能的任

務，所以臺圖就必須與其他大學、研究所

合作推動。

以今天的臺圖而言，雖然它承繼總督

府特藏等圖書資料，具有極特殊的地位，

但是它也被賦予地方圖書館、視障者圖書

館、新住民圖書館等多元功能，這幾年甚

至亦被託付管理完全與圖書業務無關的

「中山樓」。在業務多重且切割之下，十

年來，臺圖的臺研能夠有今天的成績，實

在值得喝采。但是在未來，不應該繼續要

求它擔當起統整全臺灣的「臺灣學」這樣

巨大的任務。 

嚴格而言，「臺灣學」當然是屬於

臺灣這個國家、土地的學問，這是毋庸置

疑的，而且責任應該由大家共同承擔。幾

個臺灣學相關的機關（如中研院臺史所、

民族所等研究機關）、大學（如臺灣大學

等大學相關系所）、唯一特藏臺灣總督府

檔案的國史館臺灣文獻館，以及臺灣博物

館、臺灣歷史博物館等，或可整合成立成

真正的臺灣學研究中心或平臺，由政府投

入適切的經費、人力，朝向建立堅實的

「臺灣學」路途邁進。當然，實至名歸之

後，所謂「臺灣學的跨國交流」，即可以

水到渠成。

不過，在實質的「臺灣學研究中心」

整合、設立之前，已長期背負臺灣學研究

中心之名的「臺圖—臺研」，在跨國交流

這一塊，還是有它可以用心努力的地方。

推動新南向十八國跨國交流
首先，觀察前述館方刊物、出版品

的國際交換名單，與東南亞國家交換的

數量只有區區16所，且多是各個國家

的圖書館，並未涵蓋大學或研究機關在

內，這是非常值得加強的部分，特別是

目前政府推動「新南向」政策，臺圖臺

研更沒有理由缺席。

臺圖的藏書中，有許多當時總督府

南進政策下的圖書、期刊、地圖、寫真帖

存在（包含戰爭時期日本對當時所謂「南

洋」、「南方」的調查資料），這些資料

在臺灣學界仍甚少被閱讀、引用、研究，

相信東南亞各國的研究者更是不知道這些

資料的存在。對於東南亞諸國，甚至大洋

洲、澳洲、紐西蘭（現在所稱的「新南

向」18國）的研究者而言，是相當珍貴

的史料，如果能藉由積極主動跨國推介交

流，相信可以獲致一定的成果（包括互動

參訪、國際學術研討會的擴大參與，甚至

學術交流協議的締結等），也有助於政府

新南向政策的推動。

當然，館方相關人才（如熟悉英文、

日文或當地國家語文者）的招募，或請各大

學、研究所人員協助，均是必然之前提。

歐美及中港澳韓的跨境交流
其次，臺研與歐美國家的交流尚屬嚴

重不足。歐美國家的研究者中，懂得日語

文並從事臺灣研究的人員原本就稀少，加

上臺圖館藏日治時代總督府圖書資料的訊

息，相信有許多歐美國家學界研究者也不

是很清楚，但是這些國家的學者、研究人

員的「言論」，卻又常執掌學界或輿論界

牛耳。為了臺灣學的推廣，實有必要針對

歐美學界進行跨國交流。

當然，與我們鄰近的中國、韓國，甚

至香港、澳門，在這些國家或地方熟習日

本語文的學界研究者相對較多，只要在有

尊嚴、對等的情況下，敦親睦鄰的正常學

術交流，應是值得努力執行的。

總之，在未來的臺灣學國際交流發展

上，不宜將統整臺灣學的全部責任強加諸

在臺圖的臺研上。臺研名義上背負「臺灣

學研究中心」的沉重招牌，但不一定需要

「理所當然」的扛著這個承擔不起的重責

大任。期許臺研在下一個十年，仍能如前

十年般兢兢業業，但在策略上稍作調整，

交出亮麗的跨國交流「業績」。

▲臺圖典藏許多日治時期「南洋」及「南方」的調查資料。

圖為館藏日治時期「南支南洋」類書展。

▲南洋協會新嘉坡商品陳列館

發行《南洋經濟時報》第 5

卷第 8號。

▲《南洋群島寫真帖》。

▲ 2014 年早稻田大學教授來館參訪。
▲「臺圖—臺研」在有限的經費下，推展臺灣學，成果斐然。
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